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1 خُسْرَوْشَاهُ 
کامل ALS‏ 


خسروشاه 


)١(‏ م«خُسْرَوْشَاُ» 

- وتقیفه‎ rue a AS ق بلاد الْفُوْس.‎ Lg pid» LS 
وا في عصره فنشتو‎ Tales: oil یی یه = انوم‎ 

a er‏ آغني: 8535 أَحْسَنَ LES Rady ISG u‏ ذکیّا جِدًا وَمُحِبًا للدّرْسء 
a ón ds‏ وَالْجُغْرافيَةٌ وَتَقَقَهَ في الدّينء وَبَرَعَ في فُنُونَ الْحَرْبٍ وَالْفُرُوسِيَةِ Au‏ 
E‏ ب الأشعار التي فليا ol ta‏ وَلكنَّ أَكُبْرَ هَمّهِ كان مُنْصَرِفًا إلى Li E‏ 
I] aad 5 65‏ سن opa JA a Go ás LE‏ — وَمِنْهُمْ مُعَلَمُوهُ - وَذاعَ صِيتَهُ 
J) diag 3s‏ بلاد Sigil‏ 


5 فَنَشْتُوةُ 


(؟) قطاع الطریق 


وم الهش ما وَصَل EN blag pidy all‏ فاشتاق إِلَ رُؤْيَتِه وَأَدْسَلَ سَفِيرَهُ 
وَمَعَهُ هَدايا تَفيسَةٌ J)‏ أبيه. وکان Ges: Sa gis cas = = ES‏ 
Jia‏ هذه السُياحات Ligh‏ نافعَةً لِوَلَدِهِ. فَأَرْسَلَهُ paí da‏ وَمَعَهُما عد عَشَرَةَ جمالٍ مُحَمَلَة 
بالتّفائس Series dl Eu‏ فارسًا Be‏ ومازالوا سائرينَ 15g‏ كاملًا. e‏ قاجا 
حون اکان فطاع الطّريق. قصاح فيهم أَحَدُ الفرسان: «إنّنا رُسُلُ ets‏ الْفُرْس إلى 
مَلِكِ الْهِنْدِ». فََخِرُوا 2 قَوْله. وَلَمْ 53 «Lag id»‏ بدا من الدّفاع Ge‏ مارب 


رك 
77“ 


ee وَجَرِيح.‎ ii: سُقطوا عَنْ آخرهمْ,‎ As 3 Als, & 


o o 2 
خسشروشاه‎ 


لحصانه العنانَ (أي: اللْجِامٌ). وَما زا — ias‏ - يِجُري به حتّی N JE‏ 
dos dé das Gabi G53‏ أَحَدَا يَتْبَعْه. Kal a‏ شُغْلُوا بِجَمْع الْعَنائم وَحَمِدَ JE dl‏ 


(؟) في ضيافة خیّاط 

َ عبر همدی. ds ESG‏ بِالَُْشاب الَتى يَجِدُما 
في أَنْناءِ سره وَيَنَامُ في الطَّرِيقء حَنَّى لاحث لَهُ NN Sud Eu rs‏ وَدحلهاه وفرح 
«ull 2 4535.‏ 335 ان حُرِمَ RN Ge ie‏ ورای دان ¿Us LES‏ وسألة: سا 


5 
سم 2 


Sie 41533 زال سائرا علی‎ Los 


i 


a 


Yes 


۶ ور 


Casall oda asl‏ يا سَيّدي؟» فَعَلِمَ الْحَيَاطُ Aa; aye Gide GI‏ عن اشمه. وَكَيْفَ 


7 )و 2 )و 


as LEI 5555 E N‏ وقال له ناصکا: 


AS Ce 


3 9 


«احْدَّر يا وَلَدِي أَنْ 35 1455 Ayal‏ ی مك هذه sá il al‏ 


< 
ہے سے 9% ۳ j‏ 


Sic ضیافته‎ 3 alals En 1 لقتلك».‎ él sale 5s 


+ 


Sal 0‏ 
تم قال له الط ذات يَوْم» وَقَدْ قَويَ بَعْدَ ضَعْفِهِ: Sle Je Gp‏ و أَنْ يَتَعَلّمُوَا في 
7 666880 9 ٔ ۰+ 
من الْعُلُوم A ands ¥ as Ky LEG ya a ia des gills‏ 

25 AA بھا قالخا وت لع ما تسْتَطِيعُ منَ‎ 2 ss Lal glas 
الغاية يك‎ y ea as قادِرٌ على الْعَمَلِ لاكتساب الْقَوتِ». فَفَرحَ بِذْلِكَ‎ Goi فَأَنْتَ شابٌ‎ 
اج ات‎ 54801 Gun die to ds ¿E das 5 bn عدبا ون كدي‎ Al جع‎ 

AS الْمالٍ مقدارًا‎ Ze 


o o 2 
خسشروشاه‎ 


وڈ Se, a ee‏ يرق و 57 له شبیها علی 435 
اق وی الا dy (Sg Ba‏ أكة اشير تمش بثلة. 


315 3681 Ab كادّث‎ Las E bi قَرِيبَّة مث‎ NA AE obs 

ie ds a‏ و a‏ وَسأَلَتَةُ: رمَنْ ES ES; Sa)‏ ھٰذا 

ed وَزال عَنْها الْحوف.‎ all فاطمانت‎ ys ae فأحترها‎ 48 ql 
Po. آبيك. و‎ fb ells 6 24, ul ea 2, لَۀ:‎ Sta 


ge‏ م2 
- 
ما 


5 9% 5) ےت‎ sh dh ral ag قش أبي‎ 


33-. و2 څه و 


sl 


lie (v)‏ د 


an وَيُصَبرُها‎ cost Gs 3 Baill ¿uN db bu ers Jes 
play لوان‎ dao ll ¿SN se NÄHE وَقَتْ العْداء.‎ se (Ss 


مق 


q BH فقالث له لفتاة: «تعالَ کل یوم‎ Ju والشراب ما لم َو له ى‎ Ags tall; 
فال ا رخف‎ jas ان‎ ais ما یحو لك من الطعام والشراب. وَلكثي‎ Gods 


2 


obs‏ شرت منها Lag pis KU us‏ وَشَرِبَ ما شاءً. ثم dl es‏ الشَيْطانُ أنْ 
Sis‏ 0 دهن الفتادة Ge a all e ne‏ ۳ 
و انم وما A ds ón ds de a ats‏ هرت Sibi dle‏ 


11 


Sell ن نهربي من ذلك‎ TNE ؛ وَهُما سائران في الْحَدِيقَة:‎ sisal) Jas ll 


o - 
7o co. - 
IT Mae کی‎ Ls 


بسهوا 


a 


س هو Lo‏ 


مَدُمُوشَة: «گلا لا سَبِيلَ «US I‏ فإنة يَهتد 


i 


o o 2 
خسشروشاه‎ 


د 242و 4ه 


)5 2956 منه. على dl int‏ قط K Já do‏ ما في وُسْعِه لإسعادي وَتَلْبيّة كل ما 
آریده په مان او به؟» ا له ala a sa lo)‏ 
النّافورّة؟» فَقالّث لَۀ: «هذه هي طلَّشُمُ ei‏ 5 كُلّما احْتَجْتُ إِلَيْهِ. فإذا 


3 8, 


dr js E ode Stal‏ لأحال». 


BLS pd» 5965 (A) 


Bere‏ ?20 0, ,9 989% ی سک bain‏ اد کو Be‏ 1010001-2 امد و 
ee „uns‏ )43 335 و قتل وی و الفتاة «Le‏ ند للفتاة: Y»‏ بد 
عه ووو 


لا یحو لب عل بال». uál eet‏ اد aya de de dl as ene‏ کم 
عل Sali dite ate‏ يَكْفّ عَنْ هذه الْحَماقّة: revert BE Gl geil sl‏ 


su‏ وَجَرَى 40S MK 55 all J) Epis‏ فَحَطَّمَةُ. 


BLES pd» 5 (4) 
ن كثيفء واضطرَبّت الْأَرْض:‎ ys LS! call a وما کاد «خْمْرَوْشاةُ» يُحَطُّمُ الطَلّسُمَ‎ 
1 lo cl o gl ٦ 


| 
وَصَلَ إلى‎ As LE pá lo Lag 254i So died Ls shal als تارگا حِذاءَۀ‎ Ls 
رَأَى وَسَمعَ.‎ Le Jet ale In € Sally ESN Se Gadd SISSY 505 «ch 


5 


(sails «dling pad» (\ +) 


8 


وما کاد di 2d Jus LU slo Gs a 3 Jails‏ جاء إلى دُكَانِي شَيْحْ - وَمَعَهُ 
a‏ وَحِذَاوكَ Sala 335 (o‏ هذه E‏ وهذا الحذاء؟» dí ¿das‏ 


3 


ia «ón‏ إلى الْبَيْتِ. 30 ui‏ بالباپ». ab‏ دُعُْتُ «خْمْرَوْشاة» وَأَرادَ أَنْ 
ily GLY (aj quin dls de dads aks‏ وإذا ed dy. agile bags QL‏ 


و ۶ و 


Só Le dis das ¿e sá oso So cis القاس :ولذ ت فال‎ 


o o 2 
خسشروشاه‎ 


Ss‏ الْفَى» وَامْتََاً ás ¿sli dhe 065 del‏ أَمْمَكَ بذراعه» 44855 3 الَفضاء 
وَطارَ به قلیلاء ثم مبّط ال قضرهه 785 ike‏ ذا هو جني : نك E‏ 


ón be (19) 


مّ سَأَلَهُ الْحِنَ: «ألا تَعْرفٌ هذه الْفَتاةَ فقال : «کلا لا آغرفها. á les els‏ حَياتي 
۳ فقال الْحِنَّيّ للقتاة: «ألا تَعْرفِينَ هذا ol‏ فَقالَث لَهُ: «كلًّا لا أغرفة, la‏ ۀ في 
خياتي add‏ فَقالَ لھا Bei‏ غاضبًا: Ku: 238 dal ra as ali,‏ 
J) inh SSSI as‏ القتاةء وَقالَ لّها: Spo‏ ات 
Ss ۷ «sy 12634 en‏ 134 


ليه به». فَقَالّتُ لِلْجِتَى: «وَأَيْ جُرم ارْتَكَبَهُ ls dl,‏ لا أَسْتَِيع أَنْ ا 


يناه فَالتقَتَ NE ¡A Y A‏ کت تيك ف لد كذ هد الشف 
oll agi SE ss A Lids (BST CaS gy ¿A Ju es ۷‏ 
ale‏ «لَوْ لَمْ تَكْذِبا عي لَعَفَوْتُ عَنْ دنبکما. ولکتکُما کاذبان. ولا بد من عقاپکما 
Sls @YKAL. SU ots Ll‏ و مجيقة لا pl Gel el‏ 


uals 1855 323 ا‎ Ls usa) sat it AS AS طعام ولا شراب‎ 


ro ۶ 


13535 يُشْسَځُ‎ «dling Rud» (VY) 
۱ قرا‎ dis ¿slo ¿si دلو شئْتُ لَفَعَلْتُ مَعَكَ مقْلَ ذُلِكَ.‎ ás Ad do $ 


is Si‏ أذ be Sha ais‏ أنواع الْحَيّوان ن all)‏ تخویل الصورة اژ 
EA‏ بح منها)». فَارْتَمَى على قَدَمَيْه er‏ توملا له اَن ES U ah‏ وص 


Silk‏ كثِيرا منَ الَْخْبار في فَضْلٍ الْحِلْم وَالْعَفِي عِنْدَ الْمَقدِرَةِ 
A ES‏ 


PEAS 


وجمجم 353 من ¿jalo 58 ۳ «La Ss ¿23 Ope a all‏ من 
صُورَتِكَ ZN‏ 3 صورة «a‏ 


os 


ثم Aso‏ 5 بَعْدَ أَنْ ل مَسَحَهُ قردًا. 


o o 2 
خسشروشاه‎ 


(۱۳) مب النْجاة 


de 4355 (أي: أشفله)‎ Jl ase J ds ای ی‎ J} ook Y 585 all وَسارَ‎ 


5 
3 


شاطئ بَحْر قَريب مثه فَرَأى ll a A a USA‏ فَلاحَ لَهُ أَمَلُ في SÓN‏ 
Ga: Ghai‏ كَبِيرَا منْ إِحْدَّى الأشجار ll‏ به في الْبَحْر وَقَطَعَ فزعین صغیرین» وَصارَ 
ds‏ بهماء AS‏ مَنْ ف SA‏ 505 5585 (أيْ: يَسُوق السّفِيَة (BG‏ 
فََجِبُوا منْ دُکائه ly da‏ یه با طویلاه فَأَمْسَكَ به وَرَفَعُوهُ إِلَيْهمْ. 
Sats Spall cls Lg‏ في Sal‏ 35 قالً أَحَدُ الْمُسافرِينَ: «ما فايِدَةٌ هذا الْقرْدٍ 
«Sul‏ فَقالَ ثان: re usos,‏ تَرْمِيَهُ) في البَحْرء. وَقالَ ثالث: «یل تَثه, وهکدا. 


ہم 


4 


Ye 


gr < 


فازتمی علی dis di lA‏ 3 جمايته. 


2 


etal idas (1 £) 


وسار الْمَرْكَبُ Lass Ged Ay‏ ثُمّ وَصَلُوا إلى شاطِئ مَدِينَّة كبيرة. فَجاءَ سول | الْمَلكء 


و 


a 


مه وه و 20% 


di ás کل مزگب‎ y — dei ds al LE at sgh وقال‎ 
3 


و uber.‏ ه ور یو وم 2 مور رو و 


بلادنا - عَنْ dali LIES‏ قٍذا کان ی آضحابك 5 has Css BEN IS‏ 
هذا القطاس, EU‏ عَلَى الْمَلِك E‏ تدم حَمْسَةٌ من المسافرین ES‏ 
في القطاس — Sie‏ ماج من الط «dee‏ وما کادُوا نون BEN ER As‏ 


er oF ی‎ 


الْقْطاس Ass‏ وَأَمْسَكَ الْقَلَمَ بِيَّدِِ. ae de‏ يُمَرّقَ القزطاس. 
her ost ash,‏ منَ الْحِكم الْمُختارَة» LES ES Y‏ من آنواع Lil‏ 


ats‏ وڅه 


LS ooh LEK LE ds به.‎ Goel GS Wall وَلَمّا رَأَى‎ eis) as EN 
فزادث‎ «358 dl LE aa Cals Spd حافل. فَقالُوا آ‎ SH مر با خضاره له نی‎ al 


3555 (Gad Mad G58 Gl) 55 eso a dl per gr Ga Eis 3 
un TE 


الاس عَلَى جانبّي الطَّرِيقٍ يُحَيُونَهُ مَدْهُوشِينَ ۲ 


cas 
all 655 O45 (10) 


gill ISS الْحاضِرٌونَ منْ‎ Goi واخترام.‎ -۰ ss ccllall «sii 5 S5all he Lely 


82 fled ale Y lds هدا إلى مَعْرقَة الْمَِكِ مِنْ بَيْنهِم. مار له الآ‎ 
a Aus; ays obs جح ےت‎ sud Jf bles si رد‎ el us 


ne ۳ en مع‎ Esla ¡sida : kei; 


Zi (1%)‏ الْمَلِك 


قَدَعا الْمَلِكُ 7 وکائث بارعة في Ai‏ فلم نکد تراه حت 
el ió ESS EE Ls Sus acd)‏ من deba‏ 


5 a ان‎ iS) قصته. فَقَالت له مُبْتَسمَة: : «هذا هو و ال‎ Of وَسَأَلَّها‎ 
قردا».‎ AS فَمَسَخَةُ‎ ¿ias — le OK ته‎ ÉS Y — dl, اسمة:‎ Ass is dde Gund 


وي - € 


NS‏ تر رش رم شا 
الْمَدِينّة. 


zee 


3 


فالَفت ah 5 a Y a‏ علی گلامها. 


(10) بِذْث الْمَلِكِ وَالْجِنّيُ 
فقال تھا الْمَلِكُ: «لَيْتَِ يا بذتي 5598 Säle) JE‏ 
dl‏ صورته «LS‏ 

cla J) ag Sole‏ الق وَرَسَمَتْ دائْرَة كَبيرَةَ جَلّسَ فيها الْمَلِكُ وَالْوَزِيرُ 


ie ر‎ Lo. 


وَالْقْدُ. وَحَذَّرَتْهُمْ منْ تَخَطّيها Sá IS‏ یلا من الماء م رش 
على وَجْهِهِ bla‏ «اخْرْجٌ مِنّ الْقردِيّة إِلَ صُورَتِكَ الأول» عاد إِنْسانًا. وَإذا بِالدَّنْيا ai‏ 
بذخان گثیف. Gish hs‏ — 985 فی مث طُول التَخلّةِ - ویقول: 4S,‏ 8535 — 
انها Si‏ تزجعي هذا IS LS Glad] Sail‏ 


asia els Bu 


| 


۱۱ 


cas 
حر وف ب السَُحَرَّة‎ )۱۸( 


AAA A SE EL 
فَخَرَبَتْهُ به فَشَطَرَتَهُ نضفين.‎ sii sl 7 

ٰ9 فشناو هنرو je it; he a‏ قرب لته 
LS Las o O Glee‏ 


ثم انْمَقَتِ الآرّضء وَظَهَرَ منها قط gl‏ وَيَجُرِي Bs‏ 3 یحاول أنْ djs‏ 
وَإذا بالقط GUS ae‏ تَرْتَفعُ إلى أغىء ثُمٌ تَهُوي (أَيْ: تَسْقَطُ) إِلَ الرض فتَتَفرّق 


رو ه 


Ag) Gabe Y de juts gis bath Ks C8) حَبّاٹھاء وَيْصْبِحُ‎ 


ojal data (14) 


Bez‏ » ۵ م2 م 


bb je Es Si,‏ وَتَدَحرَحت sS‏ فَوَقَعَتْ في الْبرْكةٍ las‏ سَمَكةٌ فَأَسْبَعَ 

الک وبا تهاوت رَالحَرَت ا وة كما كات IS‏ 

یِترامیان بها. تایه ال متا an‏ تح 
وَبَعْدَ قَلِيلٍ Lad ill; Zr FAST‏ كُومَتَين من الرّماد. 


خاتمة aN dai‏ اھ 
تا Gl gh‏ سو هذه LSI‏ که » فْرَحَلَ إِلَ G1 385 cosh‏ زاز ضریح 
أميرة. وَلَمْ يَنْسَ - طول عُمْره - أَنَّ tae‏ واجِدًا دَفْعَه اه حَمَقة» JB BUGS GIs‏ 


٠ «elo 29255 2333 5 Kind‏ وتغریج أمير. 
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۱۲ 


